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José Miguel Cantera Sojo,
TXEMI CANTERA, nacid en
Bilbao el ¢ de Marzo de 1950,
Desarrolld una intensa
actlividad durante su vida
hasta su fallecimiento el 16 de
Marzo de 1991.

Se licenclo en Ciencias
Econdmicas en la Facultad de
Sarriko de la Universidad del
Pais Vasco.

Desde el campo del
sindicalismo y el
asesoramiento empresarial
llegd a una vinculacion
militante con la Economia
Social.

Concibi6 su vida al servicio
de los demds. sobre la base
de la solidaridad y la
cooperacion. Como decia
José Maria Arizmendiarrieta,
soporte ideolégico del
desarnrollo cooperativo de
Mondragén, *para hablar de
cooperacién y para que esta
idea pueda cuajar en los
hombres lo fundamental es
que se frate de hombres para
quienes existan valores
superiores d la simple
ganancia. Merece la pena
vivir y trabajar por algo més
que ganar, por amontonar
posibilidades en manos de
uno. La convivencia, la paz, la
justicia, la comprension, la

Jose Miguel Cantera Sojo,
TXEMI KANTERA, Bllbon jalo zen
1950eko Martxoaren 9an. Lan
frinko bat garatu zuen bizitza
osoan zehar, 1991ko
Martxoaren 16an hil zen arte.

Euskal Herriko
Unibertsitateko Sarriko
Fakultatean lizentziatu zen
Ekonomi Zientzietan.

Sindikalismo eta enpresal
aholkularitzaren alorrean hasita,
Gizarte-Ekonomiarekin lotura
ekintzailea edukitzera iritsi zen.

Gainontzekoen zerbitzuan
jarri zuen bere bizitza osoaq,
elkartasunean eta lankidetzan
oinarmituta. On Jose Maria
Arizmmendiarrietak, Arrasateko
kooperatiba-garapenaren
euskarri ideologikoak, esaten
zuen bezala *Lankidetasunari
buruz hitz egin eta ideia hau
gizakietan mamiarazteko,
irabazi hutsa baino goragoko
balioak dituzten gizakiekin
kontatzea funtsezko gauza da.
Irabazi eta norbere eskuetan
ahalbideak metatzea baino
zerbait gehiagogatik bizi eta lan
egiteak merezl du. Elkarbizitza,
bakeaq, justizia, ulerkortasuna,
urguritasuna, anaitasuna...bilatu
eta lortu behar diren gauzak
dira, baina burruka-mundu
batetan balio horiek egikorki
lortzeko, lan eta burrukan

José Miguel Cantera Sojo,
known also as TXEMI CANTERA,
was born in Bilbao on ¢ March
1950. He was an intensely
active man up to the time of
his death on 16 March 1991.

He graduated in Business
Studies from the Faculty of
Sarriko of the University of the
Basque Country.

At first working in frade
unionism and business
consultancy, he later became
actively involved with the
cooperative movement.

He saw his life as in the
service of others, based on
solidarity and cooperation. As
was said by Don José Maria
Arizmendiarrieta, ideological
pillar of the cooperative
development at Mondragdn,
‘in order to speak of
cooperation, and so that this
idea may take rool, it is of
fundamental importance to
deal with men for whom there
are values that transcend
more gain. It is a worthy thing
to live and work for something
higher. to think beyond one’s
own selfish possibilities.
Coexistence, peace, justice,
understanding. refinement,
brotherhood....these are things
that must be gought and
achieved, and to achieve
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delicadezq, la hermandad, son cosas que
hay que buscar y lograr., y para lograrlas
efectivamente en un mundo de lucha es
necesario pensar en otra forma de dlinear
alos hombres que trabajan y luchan®,

Fué un hombre bueno, amante de su
mujer y de sus hijos, de la familia y de sus
amigos.

Cultivo la amistad con quienes
conocid valorando al hombre
independientemente de sus cualidades,
clase social o convicciones.

Txemi Cantera es para muchos el
mejor ejemplo.

egiten duten gizakiak lerrotzeko beste era
bat asmatu beharra dago”.

Gizon on bat izan zen, emazieq,
seme-alabak, familia eta adiskideak maite
zituena.

Ezagutu zituenekin adiskidetasuna
landu zuen, gizakia bere kudlitate,
gizarte-maila edo ideietatik at baloratuz.

Txemi Kantera da askorentzat
adibiderik onena.

them effectively in a world of struggle it is
necessary to conceive of another method
of aligning oneself whith men who work
and struggle.”

He was a good man. He loved his wife
and children, his family, his friends. He
made friends with those he met, always
judging a man independently of his
quadlifications. his social class. his
convictions.

Txemi Cantera is for many the best
example.
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Pentsatu dut bere hazpegi fisikoen
erretratuak eskatuko lukeen maila ez den
beste arlo batetan jarriz egitea Txemi
Kanteraren nortasunaren aipamena.

Bera bizi izan zen garaiko izpiritua
definitzen duten gizarte-aldaketa nagusien
bila doan elkartasun eta gizakiaren
talde-esfortzuaren kulturatik ulertzen
saiatuko naiz bere kontzientzia eta
konpromezuaren mundua.

Ekonomi sektoreko bere ikertzaile
izaerak zeinu naturizaleko konnotazio gutt
dituen edukin plastikoko lengoaia
egituratzera eraman nau. Pertsonaia, zirian
aitzinduz doan irudi-talde batek eratuta
dago.

Esangura globala, irudi eta bolumen
bakoitzak beraien artean mantenizen
duten mihiztadura espazialak ematen dio.

Barrutik kanpora haziz doan
bolumenaren gaineko ohizko eraikuntza,
laminen gainazalen izatetik hastea iruditu
Zitzaidan egokien. Horrela laminen lodieran
zein ertzean trataturiko inflexioen bidez,
espazialki erlazionatu ahal izan dut aldeen
gainazaletariko bakoitza.

Gure ustez hutsuneak airearen
ganbiltasunaren, hots, eskulturaren
beraren airea-gaiaren baliokideak dira eta
euren inflexioen bihurdurek, eskulturaren
laminek betetako espazio kubikoaren alde
batetik besterako mugimendua luzatzen
dute.

| have endeavoured to describe his
persondlity from a point of view quite
different from that required for a portrait of
his physical features.

| try to interpret the world of his
consciousness and of his commitment to a
culture of solidarity and of the collective
effort of the human being in pursuit of the
great social changes that define the spirit of
the times in which he lives.

His work as a researcher in the
economic sphere has led me to structure a
language of plastic confent, with few
naturalist connotations. The person is made
up of a set of figures advancing in
spearhead formation.

The overdll sence is imparted by the
characteristics of the spatial assembly.
These maintain each figure and volume
within itself,

More appropiate than the traditional
construction on a volume growing outward
from within, it appeared to me, was to start
with the nature of the plate surfaces. In this
way | have been able to relate spatially
each surfaces of the sides via the inflexions
treated in the thickness of the plates.

| believe the hollows are equivalent to
the convexity of the air, to the material air
of the same sculpture, and that the torsions
of it's inflexions prolong the movement from
one side to the other of the cubic space
occupied by the plates that it comprises..
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